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Введение

Эта книга ставит вопрос, во многом определяющий наш взгляд 
на прошлое. Как изменится наше понимание истории Китая 
последних двух столетий, если поместить в ее центр женщин?

Этот вопрос основан на наблюдении, что исторические собы-
тия, даже самые известные, воспринимаются и переживаются 
людьми по-разному. Важно, кто и где находится. Сущность, ко-
торую мы называем «Китай», претерпела кардинальные измене-
ния с 1800 года до наших дней, пережив имперский упадок, на-
циональное строительство, иностранные вторжения, революции 
и капиталистическую глобализацию под руководством Комму-
нистической партии. Разные регионы менялись по-разному, не-
которые гораздо сильнее, чем другие. Потребовалось множество 
усилий, чтобы переосмыслить и преобразовать идею и практику 
места под названием «Китай». Китайская история, несмотря на 
нашу склонность рассказывать ее как единую последовательную 
историю, ощущалась по-разному представителем знати в про-
цветающей дельте Янцзы и бедной крестьянкой на севере.

В этой книге учитываются указанные важные различия в ми-
ровоззрении, классовой принадлежности и месте проживания. 
Наряду с этим в ней утверждается, что, несмотря на существова-
ние различий, современная история Китая не может быть пред-
ставлена во всей полноте и даже не может быть понята без при-
стального изучения меняющегося значения и масштаба женско-
го труда, а также образа Женщины как многогранного символа 
социальных проблем, национального унижения и политических 
преобразований.

Главные политические события последних 200 с лишним лет 
в Китае представляют собой историю потрясений: столкновения 
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с западным и японским империализмом, упадок и распад династии, 
установление республики в 1912 году, междоусобная борьба мили-
таристов, отказ от «традиционной» культуры, подъем революци-
онного движения, националистическое государственное строитель-
ство и японское вторжение, Гражданская война и победа комму-
низма, социалистическое строительство и  борьба фракций, 
«большой скачок» и «культурная революция», смерть Мао Цзэдуна 
и эпоха Дэн Сяопина, экономические реформы, массовая миграция 
и, наконец, превращение Китая в мировую экономическую держа-
ву. Эти крупные политические события сопровождались сложными 
социальными и культурными изменениями: ослаблением связи 
между имперской властью Цин и местной элитой; появлением 
новых типов интеллектуалов; подъемом полуколониальных горо-
дов, таких как Шанхай; изменениями в письменном языке и формах 
публикации; появлением новых источников процветания для одних 
крестьян и обнищанием для других; милитаризацией политики 
и расширением образования; студенческими движениями и потре-
бительскими бойкотами иностранных держав; военной мобилиза-
цией в городах и сельской местности; социалистической реоргани-
зацией сельских общин; переосмыслением литературы и искусства 
для служения социалистическому строительству; демонтажем 
коллективных хозяйств; превращением сельских жителей в город-
ских рабочих, а  деревень  — в  города-призраки или высотные 
комплексы; появлением предпринимателей, потребителей, средне-
го класса и пользователей сети Интернет; углублением неравенства 
и экологическим кризисом.

Основываясь на нескольких поколениях активных исследований 
истории женщин, книга «Женщины и революции в Китае» исходит 
из непреложного факта: женщины присутствовали во всех этих 
событиях. Они были жертвами кризисов, объектами реформ 
и  участницами всех крупнейших проектов государственного 
строительства и общественного развития последних двух с лишним 
столетий. Положение женщин неоднократно становилось предме-
том публичных дискуссий, отражая кризисное состояние Китая 
и служа основой для построения альтернативного видения буду-
щего. Женщины занимали важное место в революционных проек-
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тах и рассматривались государством как ценный трудовой ресурс — 
как в социалистическом, так и в капиталистическом строительстве.

Вступая в диалог с современными исследованиями, не уделяю-
щими особого внимания гендерной проблематике, эта книга 
вновь задается вопросом: где были женщины в ключевые момен-
ты современной китайской истории? Продолжая работу пионеров 
в области истории китайских женщин, книга спрашивает: что 
еще, помимо уже собранных нами данных, можно обнаружить? 
«Женщины» не были однородной массой. Регион, поколение, 
классовая принадлежность, этническое происхождение, место 
проживания (город или деревня), образование и исторически 
сложившееся понимание гендерных различий — все это имело 
значение. Учитывая региональное, этническое и историческое 
разнообразие того, что мы называем «Китаем», что мы можем 
сказать о множестве норм, действий и событий, которые форми-
ровали жизнь женщин и  представление о  Женщине? Какие 
женщины оставили значительный след, какие истории о них мы 
можем рассказать? Как следует учитывать исторические умолча-
ния и вопросы, на которые мы не можем ответить?

Книга «Женщины и революции в Китае» внимательно изучает 
точки соприкосновения между глобальной историей, состоящей 
из общеизвестных событий, и повседневной жизнью обычных 
людей, используя гендерный анализ как отправную точку. В ней 
ставится вопрос о том, как эти события отразились на женщинах 
и как сами женщины повлияли на ход этих событий. Например, 
принимали ли женщины участие в революции 1911 года? В со-
циалистической революции? И если да, то как выглядели эти 
революции с их точки зрения? Какую роль в них играли женщи-
ны? Разумеется, гендерный аспект — не единственный инстру-
мент исторического анализа, но, тем не менее, на протяжении 
последних 200 лет именно он во многом определял происходящие 
в Китае перемены. Игнорирование гендерного аспекта и роли 
женщин в глубоко гендеризованном обществе неизбежно при-
ведет к упущению или искажению самых важных моментов, 
раскрывающих то, как люди воспринимали окружающую их 
действительность, полную потрясений.
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В книге «Женщины и революции в Китае» выделяются две 
основные темы. Первая — это важность женского труда — как 
видимого, так и невидимого. Благодаря женскому труду в пуб-
личной и частной сферах Китай прошел путь от империи до 
республики, социалистического государства, наконец, превра-
тился в ведущую капиталистическую державу. Определенные 
виды женского труда получили признание со стороны государства 
и интеллектуалов, что нашло отражение в исторических доку-
ментах и позволяет нам понять, как и почему женский труд це-
нился в  обществе. Однако бо́льшая часть женского труда не 
была отражена в исторических источниках, и в данной книге 
ставится вопрос о том, почему это произошло1. Скрытый репро-
дуктивный труд женщин включал в себя не только рождение 
детей, но также заботу о питании и одежде членов семьи, воспи-
тание и образование детей, уход за пожилыми родственниками, 
поддержание связей с местным сообществом и производство 
ремесленных изделий, приносивших доход семье. Этот труд имел 
огромное значение как для выживания отдельных домохозяйств, 
так и для реализации масштабных государственных проектов, 
зависевших от того, насколько успешно женщины справлялись 
с двойной нагрузкой: например, в эпоху Мао женщины в течение 
дня работали в колхозе, а по ночам занимались прядением или 
ткачеством. Характер женского труда варьировался в зависимо-
сти от классовой принадлежности. Тем не менее в течение двух 
столетий, вне зависимости от типа домохозяйства, женский труд 
оставался жизненно необходимым. Цель книги — сделать этот 
труд видимым.

1 Гейтс [Gates 2001: 131–132] выдвигает несколько объяснений, почему о тру-
де женщин в дореволюционном Китае почти ничего не известно: записи 
вели представители знати, плохо знакомые с физической работой; деятель-
ность женщин осуществлялась в рамках семьи, и многое трактовалось как 
«помощь» старшим родственницам или мужчинам. Отдельный вопрос, 
выходящий за рамки ее исследования, но затронутый в настоящей книге, 
заключается в том, почему бо́льшая часть женского труда оставалась неви-
димой даже тогда, когда мобилизация женщин после 1949 года для обще-
ственного производства стала официально провозглашенной целью.
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Вторая важная тема данной книги — это символическая роль 
гендера, которая, пересекаясь с жизнью и интересами женщин, 
тем не менее не сводилась к ним. Начиная с XIX века и по сего-
дняшний день образ Женщины постоянно использовался вла-
стями и интеллектуалами всех политических взглядов, а также 
писателями, ориентированными как на элиту, так и на широкую 
публику, в их стремлении представить и создать новый Китай. 
Вопрос о том, какой должна быть женщина и чем она должна 
заниматься, постоянно поднимался в ходе общественных дис-
куссий в период превращения Китая из империи в ослабленное 
государство, в частично оккупированную территорию, в заро-
ждающуюся социалистическую республику и, наконец, в мощную 
державу эпохи реформ. Иногда образ Женщины использовался 
в качестве символа ослабленной культуры; иногда Женщина 
становилась символом вступления Китая в ряды современных 
держав. Зачастую женщин изображали как невежественных 
и зависимых и, следовательно, тормозящих развитие националь-
ной экономики; порой их прославляли как матерей — спаситель-
ниц нации или героинь, способных приблизить построение со-
циализма. Книга «Женщины и революции в Китае» исследует 
роль, которую играл этот символический образ Женщины. Какие 
опасения люди выражали, прибегая к гендерной терминологии? 
Как работал этот язык и почему он обладал такой силой? В каких 
обстоятельствах сами женщины формировали и реализовывали 
расширенные возможности для самовыражения? Когда в фокус 
нашего внимания попадает гендер как средство организации 
труда, освещения отношений власти и разработки планов пре-
образований, наше понимание истории Китая и ее наиболее 
значимых моментов претерпевает существенные изменения.

*  *  *
Последующие главы расположены в более или менее хроноло-

гическом порядке. В каждой главе привод ятся необходимые ис-
торические сведения, позволяющие читателям рассмотреть во-
просы, связанные со скрытым трудом женщин и символической 
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ролью гендера в  широком политическом контексте. В  то же 
время в каждой главе ставится вопрос о том, как меняется наше 
понимание исторического контекста, когда в фокусе внимания 
оказывается гендерная проблематика. Представленная в книге 
периодизация китайской истории в целом соответствует обще-
принятой, хотя и не является ее точным отражением.

Первые три главы посвящены исследованию жизни в Китае 
в последний период правления династии Цин, характеризующий-
ся быстрыми и дестабилизирующими переменами. В  главе 1 
«Гендерное разделение труда во времена Империи, 1800–1840» 
показано, что в динамичном, расширяющемся и конкурентном 
мире поздней империи труд женщин, независимо от их проис-
хождения, приобретал все бо́льшее значение для обеспечения 
выживания и процветания домохозяйств. На примере двух со-
бирательных образов женщин  — представительницы знати 
и крестьянки — прослеживаются общие черты и различия в их 
трудовой деятельности и самовосприятии в рамках многопоко-
ленных семей.

В главе 2  «Волнения, 1840–1900» рассматривается период 
иностранной интервенции и внутренних беспорядков, когда 
женщины из всех слоев общества столкнулись с трудностями 
в обеспечении средств к существованию и должны были защи-
щать свою честь и поддерживать семьи в экстремальных услови-
ях. Опиумная зависимость, военные кампании, спровоцирован-
ные империалистическими державами, крупные восстания 
против династии Цин и  массовый голод дестабилизировали 
огромные территории империи, вынуждая женщин покидать 
свои дома и общины. Новые представления о роли и месте жен-
щины в обществе были привнесены иностранцами, которые 
получили право создавать собственные поселения в открытых 
для торговли портах и посредством миссионерской деятельности 
распространяли критику в отношении детоубийства, бинтования 
ног и торговли женщинами.

В главе 3 «Революционные течения, 1895–1912» объясняется, 
как и  почему китайские интеллектуалы рубежа веков, в  том 
числе видные женщины — теоретики и активистки, пришли 
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к выводу, что «женский вопрос» имеет ключевое значение для 
формирования китайской нации. Сторонники конституционной 
реформы, надеявшиеся спасти династию, в частности, посред-
ством образования женщин, иностранцы, выступавшие против 
практики бинтования ног, образованные поэтессы и эссеистки, 
защищавшие право женщин на получение классического обра-
зования, а также различные группы революционерок, стремив-
шиеся свергнуть династию Цин, — все они считали, что положе-
ние женщин имеет решающее значение для нового социального 
порядка, очертания которого еще не были определены.

В последующих четырех главах исследуется деятельность 
женщин и  восприятие образа Женщины как национал ьного 
символа и социальной проблемы в бурные десятилетия, предше-
ствовавшие революции 1949 года. В главе 4 «Воображаемое бу-
дущее, 1912–1927» рассматривается Движение за Новую культу-
ру, в рамках которого продвижение идеи женской свободы стало 
определяющим вопросом для передовых интеллектуалов того 
времени. Получают распространение идеи о  важности роли 
женщин как рациональных домохозяек, управляющих домашним 
хозяйством с научной точки зрения, в то время как часть город-
ских женщин переходят к офисной работе, а другие зарабатыва-
ют на жизнь в качестве домашней прислуги. В главе показано, 
как женские школы стали альтернативным социальным про-
странством, отличным от семьи. Прослеживаются истоки фор-
мирования современного индустриального рабочего класса, где 
женщины играли важную роль. Исследуются процессы коммер-
циализации жизни куртизанок и распространения различных 
форм сексуальной эксплуатации. В заключение в главе анализи-
руются попытки молодых активисток привлечь женщин к уча-
стию в Гоминьдане и Коммунистической партии.

В главе 5 «Режимы регулирования, 1928–1937» анализируются 
проекты государственного строительства, осуществляемые 
правительством националистов в период Нанкинского десяти-
летия. Во многих из этих проектов женщинам отводилась цен-
тральная роль в процессе трансформации общества, которую 
Гоминьдан стремился осуществить посредством новых норма-
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тивных актов без классовой борьбы, характерной для социальных 
революций. Новый Гражданский кодекс пересматривал основа-
ния для вступления в брак и расторжения брака, предоставляя 
женщинам новые права и обязанности и положив начало эпохе, 
когда горожанки стали обращаться в суд с целью улучшения 
своего социального положения. Государство предприняло меры 
по обучению акушерок научным методам ведения родов, под-
держке нуждающихся женщин, борьбе с проституцией и запре-
щению религиозных практик с участием женщин. Однако все эти 
усилия сталкивались с сопротивлением и имели ограниченный 
успех.

Между тем образы Новой женщины и Современной девушки, 
распространенные в мире, — одна серьезная и ориентированная 
на карьеру, другая — кокетливая и неискренняя — нашли свое 
отражение в Китае и стали предметом общественного внимания 
и дискуссий. В условиях мирового экономического кризиса ра-
ботницы продолжали играть важную роль в развитии промыш-
ленности в  Шанхае, порой принимая участие в  забастовках 
и протестах. Женщины, проживавшие в сельской местности, 
также пострадали от кризиса, но, как правило, оставались за 
пределами досягаемости эффективной государственной помощи 
и боролись с неразрешимыми проблемами в сельском хозяйстве. 
Попытки государства привлечь женщин к участию в Движении 
за новую жизнь, деятельность которого строго контролировалась 
властями, оказались недостаточными для решения проблем, 
стоявших перед страной.

В главах 6 и 7 рассматривается влияние многочисленных войн 
на жизнь женщин. В  главе 6  «Женщины военного времени, 
1928–1941» прослеживается роль женщин в Коммунистическом 
движении в период, когда оно вынуждено было отступить в сель-
ские районы, создать там советскую власть, опиравшуюся на 
женский труд, а затем оставить большинство женщин и детей, 
чтобы совершить Великий поход на северо-запад. В 1931 году 
северо-восточная часть Китая была захвачена японскими вой-
сками и преобразована в марионеточное государство. В этот 
период женщины стали играть заметную роль в общественной 
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жизни, проявляя себя в качестве писательниц, членов религиоз-
ных сект, опиумных наркоманок и содержательниц опиумных 
притонов. С началом полномасштабного японского вторжения 
в Китай в 1937 году женщины, проживавшие в зоне активных 
военных действий, столкнулись с такими опасностями, как си-
стематические изнасилования со стороны солдат, перемещение 
в качестве беженцев и исчезновение трудоспособных мужчин, 
что негативно отражалось на экономике семьи. Женщины орга-
низовывали работу по оказанию помощи пострадавшим, а также 
оказывали медицинскую и пропагандистскую поддержку китай-
ским войскам. После того как в 1938 году наступление японских 
войск было остановлено, женщины, проживавшие на оккупиро-
ванных территориях Восточного Китая, столкнулись со множе-
ством новых проблем.

Глава 7 «Женщины военного времени, 1935–1949» продолжает 
рассказ о роли женщин в военных усилиях Гоминьдана из их 
военной столицы и окружающей территории во внутренних 
районах Китая, включая сельские деревни, где женский труд 
поддерживал их семьи. Коммунисты тем временем предприни-
мали усилия по экономическому развитию на северо-западе 
и в других базовых районах, часть которых находились за лини-
ей фронта с японцами, где мобилизация женского труда для 
сельскохозяйственного и  текстильного производства имела 
ключевое значение для выживания коммунистов. Организаторы 
боролись, не всегда успешно, за то, чтобы привести давнюю не-
обходимость реформы брака в соответствие с обстоятельствами 
сельских северо-западных районов, а также пытались включить 
в движение многих городских женщин, стекавшихся в базовые 
районы.

В двух заключительных главах рассматривается роль женщин 
в изменяющихся гендерных отношениях в Китайской Народной 
Республике. В главе 8 «Формирование женщины в период социа-
лизма, 1949–1978» анализируется период социалистического 
строительства, когда женщины по всему Китаю выступали как 
объектами, так и  проводниками государственной политики, 
направленной на искоренение проституции, проведение рефор-
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